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.أحد آباء انمجمع انمسكوني انسابع

Weekly Service Schedule:
Saturday: 6:00 PM Vesper service
Sunday:
9:30 AM Matins’ Service
11:00 AM Divine Liturgy
اإليوثينا انسابعت
Tone 1

انهحن األول
Eothinon 7

(Troparion of the resurrection -Tone 1)
While the stone was sealed by the Jews, and the soldiers were guarding Thy most pure body,
Thou didst arise on the third day, O Savior, granting life to the world. For which cause the
heavenly powers cried aloud unto Thee, O giver of life. Glory to Thy Resurrection O Christ,
glory to Thy kingdom, glory to Thy providence, O Thou Who alone art the lover of mankind.
(Troparion of the Holy Fathers – Tone 8)
Thou, O Christ, art our God of exceeding praise Who didst establish our holy Fathers as luminous stars
upon earth, and through them didst guide us unto the true Faith, O most merciful One, glory to Thee.

(Troparion of St-Philip -Tone 3)
O Holy Apostle Philip intercede with our merciful God to grant our souls, forgiveness of sins.

Kontakion:
O protection of Christians that cannot be put to shame, mediation unto the Creator most constant, O
despise not the suppliant voices of those who have sinned; but be thou quick, O good one, to come unto
our aid, who in faith cry unto thee: Hasten to intercession, and speed thou to make supplication, thou who
dost ever protect, O Theotokos, them that honor thee.
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:)(طروباريت اآلباء انقديسين – بانهحن انثامن
َُبٝ اإلٚؼبً اىَٞزْب جٝ ٗثٌٖ ٕذ، األسع م٘امت الٍؼخِٚ ػيٞغٝب ٍِ اعغذ آثبءّب اىقذٝ ،خٞخ اىْٖب اىفبئق اىزغجٖٞب اىَغٝاّذ ا
.و اىشدَخ اىَجذ ىلٖٝب اىجضٝ ا،ٜقٞاىذق

:)( نهقديس فيهيبس انرسول – بانهحن انثانث
.ْؼٌ ثظفخ اىضالد ىْف٘عْبٝ ُ ا،ٌٞ اإلىٔ اىشدٚ رشفغ اى،جظٞيٞظ فٖٝب اىشع٘ه اىقذٝا
:انقنداق
، ػِ أط٘اد ؽيجبرْب ّذِ اىخطأحٜ ال رؼشػ،ش اىَشدٗدحٞ اىخبىق غٙطخ ىذٞ اى٘ع،خٝش اىخبصِٞ غٞٞذٞؼخ اىَغٞب شفٝ
ب ٗاىذحٝ ، اىطيجخٜ فٜ ٗأعشػ، اىشفبػخٚ اىٛ ثبدس،َُبٝل ثئِٞ إىٞ ّذِ اىظبسخ،ْب ثبىَؼّ٘خ ثَب أّل طبىذخٞثو رذاسم
.لٍٞاإلىٔ اىَزشفؼخ دائَب ً ثَنش

The Epistle:
Blessed are Thou, O Lord, the God of our Fathers.
For Thou art just in all that Thou hast done.
The Reading is from the Epistle of St. Paul to St. Titus. (3:8-15)
Titus, my son, the saying is sure. I desire you to insist on these things, so that those who have
believed in God may be careful to apply themselves to good deeds; these are excellent and
profitable to men. But avoid stupid controversies, genealogies, dissension, and quarrels over the
law, for they are unprofitable and futile. As for a man who is factious, after admonishing him
once or twice, have nothing more to do with him, knowing that such a person is perverted and
sinful; he is self-condemned. When I send Artemas or Tychicus to you, do your best to come to
me at Nicopolis, for I have decided to spend the winter there. Do your best to speed Zenas the
lawyer and Apollos on their way; see that they lack nothing. And let our people learn to apply
themselves to good deeds, so as to help cases of urgent need, and not to be unfruitful. All who
are with me send greetings to you. Greet those who love us in the faith. Grace be with you all.
Amen.

انرسانت
ب إىٔ آثبئْبٝ ٍجبسك أّذ
. مو ٍب طْؼذ ثْبٜألّل ػذه ف
51-3:8 فصم من رسانت انقديس بونس انرسول إنى تيطس
ٜٕ ٓ فٖز،بً ثبألػَبه اىذغْخٞ اىـقٜـِ آٍْـ٘ا ثبهلل فٖٝزـٌ اىزٝ ٚـذ اُ رقـشس دزٝبٕـب أسٝ اىنيَخ ٗإٜٕ  طبدقخ،طظٞ رٛب ٗىذٝ
ش ّبفؼخٞ فبّٖب غ،خ فبجزْجٖبٞخ ٗاألّغبة ٗاىخظٍ٘بد ٗاىََبدنبد اىْبٍ٘عّٞـبٝ اٍ ب اىَجبدثبد اىـٖز.األػَبه اىذغْخ ٗاىْبفؼخ
ٜقـؼٝ ئخٞ اىخطٜ ػبىَِب اُ ٍِ ٕ٘ مزىل قذ اػزغـف ٕٗـ٘ ف،ٔػشعْ ػْـ
ِ َ أ،ٙ ثؼذ اإلّزاس ٍشح ٗأخش، ٗ َسجُو اىجذػخ.ٗثبؽيخ
َ أٚ ٍٗز.ٔ ّفغٚثْفغٔ ػي
ُ  قـذ ػّٜن٘ث٘ىظ ألّٞ ٚ اىَْٜٞن٘ط فجبدس اُ رأرٞخَٞبط اٗ رٞل أسرٞسعيذ اى
ُ
 اٍب. ْٕـبكَّٜضٍذ اُ أشز
قٍ٘ـ٘ا ثبألػَبه اىظبىذخٝ ُزؼيٌّ رّٗٗب اٞ ٗى.ءُٜؼ٘صَٕب شٝ ِْ ىئالَٞؼـَٖب ٍزإٔجٞٞ رشْٜبط ٍؼـيٌّ اىْبٍـ٘ط ٗأثيّـ٘ط فبجزـٖذ فٝص
 اىْؼـَخ.َُبٝ االٜذجـّْ٘ب فٝ ِٝ اىزٚ عيٌّ ػي.ٜـِ ٍؼٝغ اىزَٞل جٞغيٌّ ػيٝ .ِٝـش ٍثَشٞنـّ٘٘ا غٝ  الٚخ دزٝىيذبجبد اىؼشٗس
. ٍِٞ آ،ٍِٞؼـنٌ أجَؼ

The Gospel
The Reading from the Holy Gospel according to St. Luke. (8:5-15)
The Lord spoke this parable: ―A sower went out to sow his seed; and as he sowed, some fell
along the path, and was trodden under foot, and the birds of the air devoured it. And some fell on the
rock; and as it grew up, it withered away, because it had no moisture. And some fell among thorns; and
the thorns grew with it and choked it. And some fell into good soil and grew, and yielded a hundredfold.‖
And when His Disciples asked Him what this parable meant, Jesus said, ―To you it has been given to
know the secrets of the kingdom of God; but for others they are in parables, so that seeing they may not
see, and hearing they may not understand. Now the parable is this: The seed is the word of God. The
ones along the path are those who have heard; then the devil comes and takes away the word from their
hearts that they may not believe and be saved. And the ones on the rock are those who, when they hear
the word, receive it with joy; but these have no root, they believe for a while and in time of temptation fall
away. And as for what fell among the thorns, they are those who hear, but as they go on their way, they
are choked by the cares and riches and pleasures of life, and their fruit does not mature. And as for that in
the good soil, they are those who, hearing the word, hold it fast in an honest and good heart, and bring
forth fruit with patience.‖ As Jesus said this, He called out, ―He who has ears to hear, let him hear.‖

اإلنجيم
56-1:3 فصم شريف من بشارة انقديس نوقا اإلنجيهي انبشير
.٘س اىغَبءٞق ف ُ٘ؽئ ٗأميزٔ ؽٝ اىطشٚضسع عقؾ ثؼغ ػيٝ ٕ٘ َبٞ ٗف،ٔضسع صسػٞ خشج اىضاسع ى:قبه اىشة ٕزا اىَثو
.ِٔ اىش٘ك فـْـجـذ اىشـ٘ك ٍـؼـٔ فخـْـقـٞ ٗثؼغ عقؾ ث.جظ ألّٔ ىٌ رنِ ىٔ سؽ٘ثخٝ  اىظخش فيَب ّجذٚٗاىجؼغ عقؾ ػي
 ىـنٌ قذ:نُ٘ ٕـزا اىَثو؟ فقبهٝ ُ اٚ ٍب ػغ:ٓـزٍٞ فغأىٔ رال. األسع اىظبىذخ فيـَب ّجـذ أثَـش ٍئخ ػؼـفٜٗثـؼـغ عقـؾ فـ
٘ ٕٗـزا ٕـ.ُ٘فَٖ٘ا ٕٗـٌ عبٍؼٝ ْظـشٗا ٌٕٗ ّبظـشُٗ ٗالٝ  الٜ ٗأٍب اىجبقُ٘ فجأٍثبه ىن. أُ رؼشف٘ا أعشاس ٍينـ٘د هللاٜأُػط
ــؤٍـْ٘اٝ ْضع اىنيـَخ ٍـِ قيـ٘ثٖـٌ ىئـالٝٗ ظٞ إثيٜأرٝ ٌغَؼُ٘ ثٝ ِٝق ٌٕ اىزٝ اىطشِٚ ػيٝ ٗاىز، اىـضسع ٕـ٘ ميَخ هللا:اىَثو
ِٜ ٗفـٞ دٚؤٍُْ٘ اىٝ  ٗاَّب،ظ ىٌٖ اطوٞقجيّٖ٘ب ثفشح ٗىنِ ىٝٗ غَؼـُ٘ اىنيَخٝ ِـٝ اىظخـش ٌٕ اىزٚـِ ػـيٝ ٗاىـز.ـخيظ٘اٞف
،بح ٗغْبٕـب ٍٗيـزارـٖبٞخزْـقُ٘ ثـٖـًَ٘ ٕـزٓ اىذٞزٕجـُ٘ فٝ ٌغَؼـُ٘ ثٝ ِٝ اىش٘ك ٌٕ اىـزٜ عقؾ فٛ ٗاىـز.ُٗشر ّذٝ ٗقذ اىزجـشثخ
ُُٗثَشٝٗ ذ طبىخٞ قيـت جٜذفظـّ٘ـٖـب فٞغَؼُ٘ اىنيَخ فٝ ِّٝذح فٌُٖ اىزٞ األسع اىجٜ عقؾ فٛ ٗاٍب اىـز.أرـُ٘ ثثـَشٝ فال
.ـغَغٞ ٍـِ ىٔ أرّبُ ىيغَغ فيٙ ّبد، ٗىَب قبه ٕـزا.ثبىظجش

The Sower.
Chronologically, this is the first of the Saviour’s parables. It tells how the Divine word is like a
seed, and how differently people receive it, depending upon the disposition of their souls. This is
how the Evangelist Matthew recorded this parable:
"Behold, a sower went forth to sow; and when he sowed, some seeds fell by the wayside, and the
fowls came and devoured them up: Some fell upon stony places, where they had not much earth:
and forthwith they sprung up, because they had no deepness of earth: And when the sun was up,
they were scorched; and because they had no root, they withered away. And some fell among
thorns; and the thorns sprung up, and choked them: But other fell into good ground, and brought
forth fruit, some an hundredfold, some sixtyfold, some thirtyfold. Who hath ears to hear, let him
hear" (Mt. 13:1-23).
In this parable, ethically roughened people are likened to a wayside. The word of God cannot
penetrate into their hearts, as if it falls on the surface of their consciousness and is soon razed
from memory, without getting under their skin or arousing high feelings. People of variable
mood are likened to stony places because their good impulses are as shallow as a thin coat of
earth that covers the surface of a rock. These people, even if the truth of the Good News intrigues
them for a moment in their lives, are neither able to give up their ambitions for the sake of this
truth, change their habitual way of life, nor start a steady struggle against their sinful nature.

They despond and fall to temptation after the first trial. When speaking of the seed falling amidst
thorns, Christ means people burdened with earthly labours, greedy for gain, and fond of
pleasures. Like weeds, vanity and the chase after illusory comforts has choked up everything
good and holy in them. And, finally, people with hearts sensitive to the good, ready to change
their life and put it in line with the teaching of Christ, are likened to the rich earth. These people
hear the word of God, firmly decide to follow Him, and bring forth the fruit of their good works
— hundredfold, sixtyfold, and thirtyfold — depending upon their capabilities and effort.
The Lord ends this parable with the significant words: "Who hath ears to hear, let him hear." By
these final words the Lord knocks at the heart of every man, calling each to a deeper look into
his own soul, for better understanding of his own self — does this soul not resemble the barren
land, covered only with the weeds of sinful wishes? Even so, He is not calling us to despair, for
the earth unsuitable for sowing is not condemned forever. The effort and labor of one who tends
the earth can make it fertile. So we can and must put ourselves right by fasting, repentance and
good works; and thus struggle to become faithful and pious, even if we be spiritual idlers and
lovers of sin.
Blessed are the poor in spirit, for theirs is the Kingdom of Heaven.
Blessed — joyful in the highest degree and pleasing to God; poor in spirit — humble, those who
are conscious of their imperfections and unworthiness before God, and never think that they are
better or more holy than others.
Spiritual lowliness is the conviction that our entire life and all our spiritual and physical
blessings, such as life, health, strength, spiritual ability, knowledge, riches, and every good thing
of life, all this is the gift of our Creator God. Without help from Heaven, it is impossible to
acquire either material well-being or spiritual riches. All this is the gift of God.
Spiritual lowliness is called humility. Humility is the foundation of Christian virtue, because it is
the opposite of pride, and pride introduced all evil into the world. Due to pride the first among
the angels became the Devil; the first people sinned, their descendants quarreled and went to war
among themselves from pride. The first sin was pride (Ecclesiasticus 10:15).
Without humility it is impossible to return to God. Nor are any of the other Christian virtues
possible. Humility permits us to know ourselves, correctly to assess our worth and deficiencies.
It acts beneficially in the fulfillment of our obligations to our neighbor, arouses and strengthens
in us faith in God, hope and love for Him. It attracts the mercy of God to us and also disposes
people well towards us.
The Word of God says, A sacrifice unto God is a broken spirit; a heart is broken and humbled
God will not despise (Ps. 50:17). Surely he scorneth scorners: but he giveth grace unto the lowly
(Prov. 3:34). Learn of me, instructs the Saviour, for I am meek and lowly in heart: and ye shall
find rest unto your souls (Matt. 11:29).
Physical misery or privation can result in the acquisition of much spiritual humility if this
privation or need is accepted with good will, without a murmur. But physical privation does not
always result in spiritual humility; it can lead to bitterness.
Even the wealthy can be spiritually humble if they understand that visible, material wealth is
decadent and transitory, fleeting, and that it is substitute for spiritual riches. They must
understand the word of the Lord, For what is a man profited, if he shall gain the whole world,
and lose his soul? (Matt. 16:26).
It is necessary strictly to reject so-called "noble self-love" or "defense against affronts to one's
honor," which reflect prejudices, pernicious superstitions, which were inherited from Roman

paganism hostile to Christianity. The true Christian must decisively renounce these superstitions
which resulted in the anti-Christian and shameful custom of the duel and revenge.
In reward for meekness of spirit, humility, the Lord Jesus Christ promises the Kingdom of
Heaven, a life of eternal blessedness. Participation in the Kingdom of God for the humble begins
here and now — by means of faith and hope in God; but the ultimate reward in all of its fullness
will be seen in the future life.

مثم انزارع
ىيْبط اٍبً اىنيَخ اإلىٖٞخ ٍ٘اقف ٍخزيفخ .غٞش اُ اىنيَخ ٗادذح ال رزغٞش ار ّذٞب ثٖب ٗال ّذٞب سٗدٞب ثغٞشٕبٕ .زٓ صسػٖب هللا
ثبإلّجٞوٍْ .ب ٍِ ىٌ ٝقشأٓ ار ٝزنو ػيٍ ٚب ٝغَغ ٍْٔ ف ٜقذاط األدذٕ ،زا ارا دؼش مو ادذٗ .فٕ ٜزٓ اىذبه ٝغَغ جضءا
طغٞشاٗ .اإلّجٞو رزذسة اّذ ػي ٔٞثبىقشاءح اىشخظٞخ ،ثبالعزَزبع ثٖب ا ٛثبىزأٍو فٖٞب ٗػٖذ ىل ٍغ اىشة اُ رطٞؼٖب ميٞب.
مزىل ٍِ ميَخ هللا ٍب رغَؼٔ ف ٜاىؼجبداد اُ مْذ ٍِ اىؼبثذٗ .ِٝاىؼذد اىنجٞش ٍْب ال ٝذخو اىنْٞغخ اال قيٞال اٗ ٝذخيٖب ف ٜاىَ٘اعٌ.
ٕزا ٝؼْ ٜاُ عَبع اىنثٞش ِٝىينيَخ قيٞو.
ٗىنِ ػ٘دًا اىٕ ٚزا اىَثو اىز ٛأىّفٔ ٝغ٘ع ،ػْذّب فئخ رغَغ ٗٝجشّثٖب إثيٞظ م ٜال رذفع .رجق ٚاىنيَخ قيٞال ثٌ ٝأر ٜسٗح اىشش
ْٗٝزضػٖب ألّٔ ال ٝشٝذ اىْبط اُ ٝزأقيَ٘ا ٍغ اىنيَخ ،ألّٖب ارا ثقٞذ ف ٜاىْبط ٝنُ٘ ٕ٘ ٍطشٗدا ٍِ اىْبط ٗال ٝجق ٚىٔ شغو.
ثٌ ْٕبك فئخ قبه ػْٖب ٝغ٘ع اّٖب ػي ٚاىظخشٕ .زٓ رقجو اىنيَخ ثفشح ٗىنِ ٕزٓ اىَج٘ػخ ىٞظ ىٖب أطو .رؤٍِ اى ٚدٗ ِٞرشرذ
ف ٜاىَذْخ .فبىؼٞش ٍغ هللا ثجبد .فٍ٘ ٜاػغ مثٞشح ٍِ إّجٞو ٘ٝدْب ٝق٘ه اىغٞذٝ ٍِ" :ثجذ ف ّٗ ٜاّب فٕ ."ٔٞزا اىنالً ٝؼْ ٜاّل
ارخزد اىشة ٍقبٍب ىل .اٍب ارا اعزطجذ مالٍٔ اى ٚدٗ ،ِٞقذ عَبػٔ ٗىٌ رغنْٔ ،رنُ٘ فقؾ قبئَب ثَش٘اس .ىٞظ ٍغ اىنيَخ
ٍش٘اس .اّذ رغٞش دائَب فٖٞب اٗ رغ َّش ّفغل ػيٖٞب اٗ رجٞذ فٖٞب ثئطشاس ألّل رؼشفٖب اإلّقبرٗ .ميَب ق٘ٝذ فٞل رظجخ رىل اىزشط
اىزٝ ٛجؼيل رظذ اىزجبسة .اّذ ٍغ اىشة ف ٜاىغشاء ٗاىؼشاء ،ارا ثذا ىل ّبفؼب ٗارا ثذا أّ ٝؼشقو ٍشبسٝؼل .ا ٛرجقٍ ٚؼٔ ارا
اعزخذٍزٔ ىَظبىذل اىذّٝ٘ٞخ ٗال رجقٍ ٚؼٔ ف ٜاىؼشاء ،ف ٜاىجفبف ٕٗ٘ ٝشٝذك اُ رؼطش اى ٔٞمَب ٕ٘ دائَب ػطشبُ اىٞلٝ .شٝذك
ٍؼٔ ف ٜاىظذخ ٗاىَشع ،ف ٜاىجذج٘دخ اٗ اىفقش ،ارا ادغغذ ثقشثٔ اٗ أدغغذ ثجؼذٓ.
ثٌ ػْذك فئخ سٕٞجخ ٌٕ اٗىئل " اىزٝ ِٝغَؼُ٘ ثٌ ٝزٕجُ٘ فٞخزْقُ٘ ثًَٖ٘ ٕزٓ اىذٞبح ٗغْبٕب ٍٗيزارٖب فال ٝأرُ٘ ثثَش" .رز ّمش اّْب
ف ٜاىْشٞذ اىشبسٗث َٜٞف ٜاىقذاط قجو اُ ّق ّذً اىزثٞذخ ّق٘ه" :ىْطشح ػْب مو االٕزَبٍبد (اٗ اىًَٖ٘) اىذّٝ٘ٞخ" .فبرا ػشقيل اٛ
ٕ ٌّ اٗ ٕبجظ اٗ ٗع٘اط اٗ قيق ال رغزطٞغ اُ رشفغ اىقشثبُ هلل ٗال رقذس اُ رزذذ ثجغذ اىَغٞخْٝ .جغ ٜاُ رنُ٘ دشا ٍِ مو
ػغؾ ّفغ ٜىززجْخ ّفغل ٗرطٞش اى ٚهللا.
ْٕب ى٘قب ٘ٝػخ إٌ اىًَٖ٘ ٗٝق٘ه أّ اىغْٗ ٚاىَيزاد .رؼشفُ٘ جَٞؼب ق٘ه اىغٞذ" :ال رغزطٞؼُ٘ اُ رخذٍ٘ا سث ،ِٞهللا ٗاىَبه".
اىَبه ف ٜخذٍزل .ال رظش اّذ ػبشقب ىٔ ا ٛأعٞشا ىٔ ار ال ٝجق ٚػْذ راك ٍ٘ػغ هلل ف ٜقيجل .ىقذ أعيَذ ّفغل ىٞغ٘ع
ثبىَؼَ٘دٝخ اىز ٜفٖٞب سفؼذ اىشٞطبُ ٗٗافقذ اىَغٞخ .ثؼذ ٕزا طبس اىطؼبً ٗاىششاة ٗاىَغنِ ميٖب ثبّ٘ٝخ ،فال رقَٖب ف ٜاىَقبً
األٗه ٍِ قيجل ىئال ٝزذجش قيجل.
اٍب اىَيزاد فٖ ٜؽبغٞخ .مِ ٍؼزذال فٖٞب ٗى٘ مبّذ ششػٞخ ىئال رؤخز ثٖب.مو ىزح ارا اعزفذيذ آعشحٌ ا ٛطؼت اىشج٘ع ػْٖب فقذ
رغجيذ ف ٜاػظبثل ٗرٗقل .دٗس اىَغٞخ األعبع ٜأّ اىَذشس.
رجق ٚاىَجَ٘ػخ اىذجٞجخ اى ٚهللاٍ ،جَ٘ػخ اىزٝ" ِٝغَؼُ٘ اىنيَخ فٞذفظّٖ٘ب ف ٜقيت جٞذ طبىخ ٗٝثَشُٗ ثبىظجش"ٗ .مأّٔ ٝق٘ه
اّذ َٝنْل ثبىْؼَخ اىز ٜرْضه ػيٞل ٗثبىجٖذ اىَ٘ط٘ه اُ رجؼو قيجل طبىذبٗ .ػْذئز رغزذي ٜهللا فٞلْٕ ٍِ .ب ٝأرٞل اىظجش
ػي ٚاىَذْخ ٗاىق٘ح ىززظذ ٙىٖب .فبرا ثقٞذ ػي ٚاإلخالص رْضه اىنيَخ ػيٞل ٗرظٞش اّذ ثبىشٖبدح ٗاىؼَو ميَخ ٍِ ميَبد هللا.
جبٗسج٘ٞط ٍطشاُ ججٞو ٗاىجزشُٗ ٍٗب ٝيَٖٞب (ججو ىجْبُ).

Announcements
September special services
Tuesday October 25, at 7:30 PM:
Vespers service for the feast of St. Dimitri the
myrrh streamer.
Church School
- Church school just started this year on Sunday September 22. We are still accepting
registrations is on Sunday
Teen Soyo
Our Teen Soyo will be holding a fundraising CHILI LUNCH on Sunday October 30. This is
dedicated to the Special Olympic Awareness Day.

Junior Choir Practice: October 22 after vespers.
The Junior Choir will be practicing once a month for one hour. The first practice will be on
Saturday October 22 after vespers. Everyone is welcome.
Antiochian Women
The Antiochian Women will be sponsoring the coffee hour every Sunday after
Liturgy. Please join us for fellowship time.
- The Antiochian Women and all ladies of our parish will be hosted in a ladies’ fellowship
evening at the house of Mrs. Nahia Rustom on Saturday November 26 at 6:00 pm. All
ladies are invited.
- Next Antiochian Women general meeting will be next Sunday November 27, after
church.
List of feasts
A list of feasts is prepared with families sponsoring each feast. It is requested that the sponsoring
family provides holy bread (Korban) for the Sunday preceding or following the feast.
Altar Servers Schedule
A schedule for serving in the altar was sent by email and available in hard copy to all parents.
We encourage all parents to bring their children on time according to the schedule.
-

